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Stoirm bhaisti thar an gCliara it
© Getty Images

Rain storm over Clare Island
© Getty Images
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Silver Strand
1 1974, chuir an craoltéir Eireannach, RTE, Michael Joe In 1974 Irish broadcaster RTE interviewed Michael Joe O’Malley
O’Malley, fear a bhiina chénai leis féin ar Chliara, faoi who lived alone on Clare Island. He left school aged 12 and ) )
agallamh. D’fhag sé an scoil nuair a bhi 12 bliain déag d’aois farmed in the traditional way helped by two dogs and a donkey. o Téigh chomh fada le Cliara mar spéis leat
agus chuaigh sé i mbun feirmeoireachta. Bhi dha mhadra He loved the land and felt no need to cross the water. ZZiZia;aAqoﬁar}:‘;?if cdlicals i esmiGHRnuaic

agus asal aige le cabhri leis obair an lae a chur i gcrich.
Thaitin an obair ar an talamh leis agus ni raibh fonn ar bith
aige an t-uisce a thrasna.

Half a century later, life is very different for the 130 Clare
islanders and for about 60 on Turk.

Cross to Clare Island to explore its archaeology,
Granuaile’s castle and the abbey.

When Michael was young, sixty five pupils attended Clare
Island’s two schools. Now there is only one and a smaller one
on Turk. Children have to go to boarding school or stay with
families on the mainland for secondary education.

Leathchéad bliain ina dhiaidh sin, ta saol thar a bheith éagsdil
a chaitheamh ag an 130 duine ata ina gconai ar Chliara agus
ag an 60 duine ata ina gcénai ar Inis Toirc.

e Caith tamall ag féachaint ar uisci athraitheacha
an Atlantaigh é bharr na n-aillte taobh le teach
solais Chliara.

Watch the Atlantic’s changing moods from the

Nuair a bhi Michael 6g, bhi 65 dalta ag freastal ar an da scoil clifftops beside Clare Island lighthouse.
ar Chliara. Nil ach scoil amhain ann anois agus ta scoil nios
lG ar Inis Toirc. Bionn ar leanaifreastal ar scoil chénaithe
noé fanacht le teaghlaigh ar an mérthir chun freastal ar

oideachas dara leibhéal.

Although the fastest ferry takes only ten minutes, the islands { i ol r o ~
can still be cut off by storms. Television, telecommunications . TN\ U NS B . o o :
and tourism have connected them with the world but specialist \ | R TN 1D ’ - (3 (LI LR e I S e e

: ar na tranna cidine agus tabhair faoi na sitléidi
health care means a stay on the mainland. \Gibe a thosafonn ag an gcalafort.

Cisedin a bhfiag Oiledanach
Le caoinchead 6 Liam Lyons Take a trip to Inishturk to explore tranquil

Islander weaving baskets beaches and loop walks from the harbour.

Courtesy of Liam Lyons

Ainneoin nach dtégann sé ach 10 néiméad na hoiledin a bhaint
amach ar an mbad farantéireachta is sciobtha, uaireanta bionn
na hoiledin gearrtha amach 6n mérthir i rith stoirmeacha.
Cinntionn an teilifis, teileachumarsaid agus turaséireacht go
bhfuil na hoiledin nasctha leis an domhan moér ach nuair a

. . . s L. .. . . Caoirigh a n-iompar ag bad farantéireachta
theastaionn sainchdram leighis is ga fanacht ar an mérthir.

Le caoinchead 6 Liam Lyons

Sheep being transported by ferry [
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